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Al·istopb. Acb. 23 sq.
Apud Ar. Acb. 23 sq.-praebent codices editores omnes haec:

ouO' 01 rrpuTavElC'; 11KOUOW, an' awpiav
f\KOVTE~ €im 0' w(J'TlOUVTal rrw~ oOKE1~

€A86vTE~ KTA.
Conclamatus est locus et fere desperatlls; cf. Meineke Vindic.

Arist. 1865, p. 1; O. Bachmann Coniecturarulll Ar. spec., Götting.
1878 (€A86VTE~. EIe' olb'... ~AKOVTE~); B Scllmidt Rhein.
Mus. XXXIV. 1879 p. 107 sq. (&wplOl - ärraVTE~); Blaydes
Spicilegium Arist. 1902 p. 1; 126 (f\EouoW). Optime autem
omnium de 110C loco egit Haupt op. III p. 543 = Herm. V p. 319.
Qui rectissime statuit, inde ab ElTa bE omnia bene pro
cedere, et ante bE verbum finitLIm utique requiri. Quod inde
quoque intellegitur quod flKovTE~ participium ineptissimum sine
dllbio ortum est ex l1KOUOW (v. 23) et EMl6vTE~ (v. 25). Quam
maxime autem offelldit repetitio voeabulorum f\KoucHv f\KOVTE~

EM}6vTE~ aliellissima ab ingenio eius poetae, quo maiorem
baud soio an Graeeia non tulerit, quique quasi princeps augustus
dominabatur in linguae Graecae regno amplissimo. N cque igitur
lJuisquam Hauptium secutus est, qui pro l1KOVTE<;; voluit 11EouOw
satis sane languidum.

Fortasse autem ita poterimus rem instituere, ut ipse leotor
inveniat quid seribendum sit, verbum scilieet finitum quod re
quirimus. Iam nobiscum reputemus argumentum fabulae: MuHo
mane Dioaeopolin videmus in foro sedentem conqueri civium lau·
guorem et neglegentiam, qui tardi morentur in eontionem coirp.:

OUCHl~ Kupia~ EKK"l1O'ia~
€w8Ivi1~ EPllf-lO~ ~ rrvut aUTlll'
0'1 ö' EV &"fOp~ AaAouO'lV.

]<~t pergit: 'Ne prytanes quidem adsunt, sed officii neglegentes
illtcmpestive 'iam quid faeiunt prima luce, quo suum mUllus
praestal'e prohibentur? ldem illud, quod apud omnium populoruHl
poetas eom ieos magistratus, qni officio suo desunt, iHa diei 110ra
facere assolent: EUOOU(J'IV. Habes opinor conieeturam quae ut
digna videtur facilitate poetae praeelarissimi ita Ollllles uno mo
mento tollit difficultates. Ha igoitur locus edendns:

0'1 b' (seil. cives) EV a"fOP~ AaAou(J'l, KUVW Kat K(hw
TO (J'XOlviov CPEulOUO'l TO f-lEf-llhwf-lEVOV.
Ouo' 0\ rrpUTaVEl~ l1KOUO'lV, aH' awpiav
EUÖOU(J'lV. ElTa 0' W(J'T\OUVTm (seil. cives) rrw<;; öOKEI~

EAe6VTf:~ KTA.
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lam eurn medicinarn huio 1000 tulisse nobis videamur, postea
anquiramus, sintne fortasse, qnae conieoturae nostrae faveant.
Rogandus autern mihi est leotor benevolus, nt iterum legat ~t1ae

de argumento Acharnensium comrnemoravimus, nisi ut pro Di
oaeopolin' legat 'Lysistrat&llI': habebit exordium Lysistratae. Nus'
quam gentium duae inveniuntur fabulae initio iuter se similiores.
Iam vero quae leguntur Lys. v. I3?

dp'1"u~vov b' aura!<;; &reavTlIv ~v6nb€

ßoul€u<To"u~v(xtOW ou reEpl. cpaulou repnnUlTO<;;
EU b 0U<1 t KOUX l1KOU<1tV.

Quid? Plana res est opinor et manifesta. Neve quicquam
omittam eorum, quae ad rem perfinent: habes Eccl. 739 sq.:

<1u bE:: bEÜP' ~ K16apqJM<;; lEl61
reoHuKl';; aVa<TTtl<Ta<Tn Jl' Ei<;; EKKAll<TlaV
awpl. VUKTWp bla TOV Op6PI0V VOJlOV.

Unde denuo intellegitur, quam usitata taHa fuerint Aristo'
phani.

Leipzig. R. J. Theodor Wagner.

Ad novissimam Alcipllrollis editionem

Accepta nuperrime a Sohepersio recensione Aloipltronis epi
stularum, quam locupletissimam curavit apud Teubnerum, hoc
rl1etoris opus denuo illtenta mente relegi, unde factum est ut de
locis llonnullis me iudice hllousque laborantibuB oorrigendis natae
mihi sint suspiciones, quas nune additurus Sutll Hs quaa in Mne
mosynes val. XXX (a. 1902) agJ68 de Sehepersii proecdosi apud
Woltersium cum eruditis comllTunioavi, diligenter nune ab edHore
in hac reoellsione significatas.

I 6 § 2, <Tu be p~ bIo<;; WV TW ocp6a}q.1w Kal rrpo<;; rrCi<Tav
nboviIv &cpPObiO'lOV KEXU"U~vo~, &TI1.lnO'a<;; EIJ.E Kal. Ta KOIva rralbia

tPlf<;; TTl<;; < EpI-noviboc;; IJ.€TOIKOU, KT~.
Pro inepto MblO<;;, multa aptiora se offerunt, velut haIJ.o<;;,

&V<Ilbtl<;, TaKEPO';;, sed certi nihiL
1 10 § 4. aVlXIJeivlXVTE<;; OUV &reoAf)Em TO KAubwVlOV Kal.

Ka6apav aHlpiav lEVE<TSeu, reEpIVOt1T~<TOJl€.V KT€, Vetus et pro
haills sN'iptor, quia al6pia est pt/rum tt innubile coelum, Ka6apav
omisis&et, sed Alciphronis, l1011 glossatoris, esse eam vocem fideUl
faeit 1 1 § 3, ubi minus Bane inepte legitur TtP Ka6aptP Tf)e;;
alflpiae;;.

[ 12 § L MEIJ.llva<;, w6UlnTplOV, Kal aA'16w<::,; €eE <T T11 <;;.
Malim EteO'Tll(Ka)<;;, insanis, quorl melius oait oum IJ.E

l.1'1va<;;.
I 17 § 2. <TOU hE EKEtVOU IJ.tlTE O,K€t1acr6al IJ.~Tf: <Xv€.-

AE<T6at (sc, TO MKTuov) ßOUA116EVTo<; Il€lva 1 (sc. lcpacrCIv), IJl'J
bEY<><;; TWV EVOtKOUVTWV 111<;; &lAoTpiou 6llTnVElV ETC1X€lpi)<TlXVTO<;;.
Vix sufticere videtnr nl1dl1m IJ.€lvm, sed im'e expeotatl1r (EKEl)
I.1Elvat, seil. Erel .f)<; ~ovo,;; Tf)<; EV I:OUVlqJ {§ 1 init.}.
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